Basic Expressions

Unit1 Numbers 1-100

Unit 1 Numbers 1-100.......cccociriiiiiiiiiiteeeee e 2
Unit 2 MODIEY. ...t e 8
Unit 3 Modal Particles.........cceevevievinininiiiiicicieicecceee 11
Unit 4 Greetings & Thanks.........cc.coceeiiiiiiiiniinieeeeeeeee, 13
Unit 5 Measure WOTdS .........ceecveuerieniininieieieieiesiese e e 19
Unit 6 Shopping — price and request .........c.ceecveecvieeeeieneeneeneenneeeenae. 22
Unit 7 Shopping - Size and ColoUT........ccceeveeriieiiirienienieneeeeeeeeeie, 27
Unit 8 Shopping — Asking Info..........ocooiiiiiiiiiiniiceee, 30
Unit 9 Shopping — Bargaining ..........cc.cceeeeveenienienienienieneeneeeeeene. 35
Unit 10 Pronouns.........cocceeieiiieniiieniicenececeeesee et 39
Unit 11 Months and WeEeKS..........cooviiiiiiiiiiiiiiiicieec e 42
Unit 12 DALl ..o 45
Unit 13 Time Telling .......cccoooviiiiiiiiieieieceeee e 48
Unit 14 DIINKS .coviiiiiiicicicece et 51
Unit 15 Ordering FOOd ........ccooouiiiiiiiiiiiiicccrececcece e 53
Unit 16  Taxi and Minibus........c.ccoeiiiiiniiiiiiiiiiiniccciccee 55
Unit 17 Asking for Dir€Ctions ...........cccceeeieviieiiiiinienienieieeieeeeeeeeene 59
Unit 18  Telephone .......cc.cooeeiiiiiniiiieiieieeecctc et 61
Unit 19 REVISIONS c..veiiiiiiiiieiieeiieeite ettt st 63
Unit 20  Abbreviation used in the glossaries......c..ccocevveeveenierrierieneeneene 64
Unit 21  Glossaries — English to Cantonese............c.cccoceeveenuieciieceeneennnens 65
Unit 22 Glossaries — Cantonese to English............c.ccoccooiiiiiininnn. 72
The end of the BOOK .......cooeiiiiiiiiiiiccee 79
hitp://www.clc.com.hk Page 1

1.1

1.2
1)
2)

3)

1.3
1)

2)

0-100
yat —

2 yih =
3 saam —
4 sei |
5 figh 1L
6 luhk N
7 chat +
8 baat J\
9 gu Il
10 sahp +
100 yat-baak —H

Remarks

ELINTS

When people say “two of something”, “léuhng” is used instead of “yih”.

I 41t

“Die” or “dead” sounds: “sei”, sounds like “4: sei”. Therefore Chinese don’t
like the number of “4”
“5” should be pronounced as “fgh” according to dictionaries. However most

people say “thh” instead and it is generally accepted by most people.

The short form of numbers

Most of the time, native speakers use the short form instead, even though it is
not much shorter, it makes the sounds smoother.

In short forms:

21-29: yih-sahp is changed into yah
31-39: saam-sahp is changed into sa-ah
41-99: sahp is changed into ah
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14 11-99

English  Original Form Short Form Chinese
11 sahp yat - J—
12 sahp yih - +=
13 sahp sdam - +=
14 sahp sei - +Py
15 sahp figh - +7
16 sahp luhk - A
17 sahp chat - Tt
18 sahp baat - -+
19 sahp ghu - TJL
20 yih sahp —F
21 yih sahp yat yah yat B
22 yih sahp yih yah yih =
23 yih sahp sdam yah sdam B et
24 yih sahp sei yah sei B LY
25 yih sahp figh yah figh —+H
26 yih sahp luhk yah luhk R
27 yih sahp chit yah chat =
28 yih sahp baat yah baat e AN
29 yih sahp giu yah glu —t+Ju
30 sdam-sahp =

31 sdam-sahp yat sd-ah yat e
32 sdam-sahp yih sa-ah yih =1+=
33 saam-sahp saam sa-ah saam =1t=
34 sdam-sahp sei sd-ah sei |
35 saam-sahp figh sd-ah figh o it
36 sdam-sahp luhk s-ah luhk =R
37 saam-sahp chat sa-ah chat =1+
38 sdam-sahp baat sd-ah baat s AN
39 sdam-sahp gu sd-ah gfu =Tt
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40 sei-sahp U
41 sei-sahp yat sei-ah yat Py
42 sei-sahp yih sei-ah yih Pu-—
43 sei-sahp sdam sei-ah sdam VY=
44 sei-sahp sei sei-ah sei PU—-py
45 sei-sahp figh sei-ah figh U
46 sei-sahp luhk sei-ah luhk VU5
47 sei-sahp chat sei-ah chat AT e
48 sei-sahp baat sei-ah baat U AN
49 sei-sahp giu sei-ah giu VU7
50 hgh-sahp H+
51 hgh-sahp vat fgh-ah vat it
52 figh-sahp vyih figh-ah yih Ty g
53 Hgh-sahp sdam figh-ah sdam =
54 fgh-sahp sei fgh-ah sei Fig |
55 figh-sahp figh figh-ah figh T
56 figh-sahp luhk figh-ah luhk FARg VAN
57 figh-sahp chat figh-ah chat htt
58 figh-sahp baat figh-ah baat TRy AN
59 hgh-sahp gau hgh-ah giu A+
60 luhk-sahp N

61 luhk-sahp yat luhk-ah yat ANt
62 luhk-sahp yih luhk-ah yih A=
63 luhk-sahp s3am luhk-ah sdam A=
04 luhk-sahp sei luhk-ah sei NP
05 luhk-sahp figh luhk-ah figh ANt
66 luhk-sahp luhk luhk-ah luhk VAN RN
67 luhk-sahp chat luhk-ah chat ANt
068 luhk-sahp baat luhk-ah baat AR AN
69 luhk-sahp gu luhk-ah giu vl
70 chat-sahp =+
71 chat-sahp yat chat-ah yat +1—
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2 chat-sahp yih chat-ah yih =
73 chat-sahp sdam chat-ah siam =
74 chat-sahp sei chat-ah sei -
75 chat-sahp figh chat-ah figh tih
76 chat-sahp luhk chat-ah luhk =R IPA)
71 chat-sahp chat chat-ah chat R
78 chat-sahp baat chat-ah baat R VAN
79 chat-sahp giu chat-ah giu 1L
80 baat-sahp A+

81 baat-sahp vat baat-ah yat AN
82 baat-sahp yih baat-ah yih AN -
83 baat-sahp sdam baat-ah sdam Jt=
84 baat-sahp sei baat-ah sei JA-PY
85 baat-sahp figh baat-ah figh J\ A1
86 baat-sahp luhk baat-ah luhk S
87 baat-sahp chat baat-ah chit ANS
88 baat-sahp baat baat-ah baat VA AN
89 baat-sahp giu baat-ah gau J\FJL
90 ghu-sahp Jut

91 ghu-sahp yat ghu-ah yat Jut—
92 ghu-sahp yih ghu-ah yih Jut—
93 ghu-sahp sdam ghu-ah sdam k=
94 ghu-sahp sei ghu-ah sei Jut
95 ghu-sahp figh ghu-ah figh J+4a
96 ghu-sahp luhk ghu-ah luhk JUtR
97 ghu-sahp chat ghu-ah chat it
98 ghu-sahp baat ghu-ah baat JutA
99 ghu-sahp ghu ghu-ah giu Jutu

15 The short form of 20, 30 etc

If talking about twenty, thirty etc, it’s too short to use the short form, so people

still say the original form.
However if people talk about twenty of something (20 units), thirty of

something etc, people use the short form.

dollar man 5z
$20 yah  min i
$30 si-ah  mian =
$40 sei-ah  man DU gL
$50 figh-ah man FLlEF i
$60 luhk-ah min ALZR 0
$70 chit-ah min ENF
$80 baat-ah man JAUZR 4
$90 ghu-ah man U
1.6 New vocab
1 yat -
2 yih -
3 saam =
4 sei Py
5 figh Fo
6 luhk N
7 chat =
8 baat J\
9 ghu Ju
10 sahp -+
20 yah aig
100 yat-baak —H
dollar man L5

1.7 Exercise

1.7.1 Use the original form
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1)

2)

3)

4)

1.7.2
1)

2)

3)

4)

5)

6)

7

11
sahp yat +—
17

sahp chat ++
25

yih-sahp figh —+7
36

saam-sahp-luhk =75

Use the short form
66

luhk-ah-luhk 7<IF
74

chat-ah-sei E=IFPY
86

baat-ah-luhk /\IF75
98

ghu-ah-baat JLIF/\
100

yat-baak (no short form)
$20

yah man 8,
$28

yah-baat man /I8

5)

6)

7

8)

8)

9)

10)

11)

12)

13)

14)

$49
sei-sahp-giu man PU-1i8L
$18
sahp-baat man —/\iB{
$30
baat-sahp man /\—48{
$99

gau-sahp gu man J1 s
$36

s-ah luhk man =I5B
$40

sei-ah man PUNGs;

$42

sei-ah-yih man DYl —Hs¢
$50
figh-ah man F7W4B,
$56
figh-ah-luhk man 75 78
$63
luhk-ah-saam man 7505 =8¢
$78
chat-ah-baat man B /\iBL

Unit 2 Money

2.1 Less than $1

=]

dime (10cents) houh-j =

one dime (10 cents) yat houh-ji —=
two dimes (20 cents) 1éuhng houh-ji e =)
five dimes (50 cents)  fgh huh-jf AZT

When people say “two of something”, “léuhng” is used instead of “yih”.

2.2  More than $1 —- Whole numbers

$1 yat man —l5
$2 léuhng man [ZL
$12 sahp-yih min T
$20 yih-sahp man e
$50 figh-sahp man Fila 4
2.3 For decimal
1) “go” is the measure word for the coins of dollars, measure words will be talked

about in more detail in another chapter. Here “go” is used instead of “dollar”

and, so “dollar: man” is not said.

2) For decimals, where you put the “point”, such as “one point one dollar”, you

put “go”.

24 $1.1-$%1.9

For $1.1-$1.9, the first “yat, one” is skipped.

MW go {E

$1.1 go yat i —
$1.2 go yih il —
$1.3 go sdam =
$1.4 go sei &y
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10)

11)

12)

13)

14)

15)

16)

17)

18)

$10
sahp-man B,
$10.6

sahp go luhk {75
$18.3

sahp-baat go saam | /\ffHi=
$12
sahp-yih man — 8,
$20.5

yih-sahp go bun — {4
$37
saam-sahp chat man HHF 8L
$60
luhk-sahp man 7548
$99.8

ghu-sahp-gu go baat
JiHAfEN
$100

yat-baak man — 5

$1.5 go bun * {4
$1.6 go luhk {IERA 2.7 Exercise
$1.7 go chat fli+ 1) two dimes (20¢)
$1.8 go baat {EUN
$1.9 go ghu fi# 7L 1éuhng houh-jf FREF
* “bun: half” is used instead of “hgh: 5 here 2) five dimes (50¢)
25 $2.1 and up figh houh-ji HEF
3) $1.5
$2.1 1éuhng go yat P —
$2.2 1éuhng go yih A go-bun {4
$2.3 1éuhng go  sdam T = 4 SL6
$2.4 1éuhng go sei WA {lE Y go-luhk fEA
$2.5 1éuhng go bun E(ERE 5 22
$10.5 sahp go bun A
$17.2 sahp-chit go yih efE leuhng go yih RifE—
$65.8 luhk-sahp-igh go  baat VA Wk VAN 6)  $3.7
$99.9 ghu-sahp-ghu  go ghu S sdam go chat ={f+t
7) $4.5
2.6 New Vocab
dime (10 cents) hduh-jf = sei go bun PU{E4>
2 (two of something) 1éuhng i 8) iS -
MW (measure word) go 15 aat man /U
half bun B 9 %99
ghu go gau JUfEL
http://www.clc.com.hk Page 9 Basic Expressions

Page 10



Unit 3 Modal Particles

means jik-haih Bl
washroom si-su-gaan YR
crazy chi-sin i
excuse me thh-hdu yi-si HE AR R
MTR deih-tit Hig
MTR station deih-tit-jaahm Hbgguh
idiot baahk-chi FI
big sale daaih-gham-ga KIFEH
PM — questions a ey
Exercise

How do you say “excuse me”?
“excuse me” is “—h-hoéu yi-si”

A: “excuse me” dim gbng a? “excuse me”BEHIT?
B: “excuse me” haih “mh-hdu yi-si” “excuse me”{R TEAF E”

How do you say “MTR station?
“MTR station” is “deih-tit-jaahm”

A: “MTR station” dim gbng a? “MTR station” BLZEIF?
B: “MTR station” haih “deih-tit-jaahm” “MTR station {58 Hig&u5”

What is the meaning of “baahk-chi”
“baahk-chi” means “idiot”

A: “baahk-chi” dim gai a? “baahk-chrBhfFNF?
B: “baahk-chT” jik-haih “idiot” “baahk-chT’R[{f idot”

What is the meaning of “daaih-gdam-ga”
“daaih-gdam-ga” means “big sale”
A: “daaih-gham-ga” dim gai a? “daaih-gham-ga”  BEfFIH?

B: “daaih-gAam-ga” jik-haih “big sale” “daaih-gham-ga”B[I{& big sale”

3.1 Modal Particles
“PM, Particle Modal” stands for “Modal Particle”” and which shows different
modals or intonations.
32 Modal Particle “a”
“a” in the following questions is a modal particle which helps to show the
intonation or give a sign of a question. Sometimes people call “a” here a
“question particle”.
Some speakers may skip the “‘a’ here. However using ‘“a” can make the tone
milder and be more polite. Most native speakers do say ““a’” in the following 34
questions. 1
1) How do you say “wash room”?
“Wash room” dim gbng a?  “Wash room” B53415-2
“Wash room * how  say  PM?
2)  “Washroom” is “shi-shu-gdan” 2)
“Wash room” haih “séi-siu-gdan” “Wash room”{&“¥EFRG”
Wash room ” is  “saang-yaht faai-lohk”
3) What is the meaning of ““chi-sin”?
“chi-sin”  dim ghai a? “BHERBERRIL? 3)
crazy “ how explain PM?
4) “chi-sin” means “crazy”
“ChT-Sin” _]ﬂ(—halh “crazy” “mﬁ”ﬂn{%“crazy”
“chi-sin means “crazy “ 4)
3.3 New Vocab
how do you say? dim-gbng =T
what does it mean? dim-ghai B
how dim B
say/speak gbng a
explain ghai it
be haih %
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Unit 4 Greetings & Thanks

4.1
1)

2)

3)

4.2
1)

2)

Greeting and Goodbye

Good morning
jbu sahn BHE
early/morning morning

Ordinarily, Cantonese do not sayv good afterncoon and good evening to each

others. Only telephone operators and TV or radio presenters do.

Moreover, people don’t say good night, but just before going to sleep, people say
jbu thu.

If someone says “jbu tAu 13” (where “13” is the modal particle) to another person during
daytime, he means the addressee bothers him and asks him to go away. This is because
the literal meaning for “j6u thu” is “early rest” but not “good night.”

Nice to meet you / I wish you well
néih  hdu
you good

It is rather formal. people use it when first meeting a new friend; the usage is then the
same as ‘nice to meet you’.

{REF (formal greeting words)

You can also use néih hbu to greet your friends that you already know . But it must not
be for old friends and teenage people, supposing that greeting them should be in a
casual way; saying Hi, Heyv or Hello are much more common. The usage is the same
as that in English and quite often people will nod their heads a little bit the same that
English speakers do. These are also common casual greetings when people first meet a
new friend in casual situations.

If someone says néih hbu to you, you should also say néih hbu back to him,

Native Hong Kong Cantonese do not say “How are vou /n¢ih héu ma/2”

to each others as English speakers and Mandarin speakers do in daily greetings
Bye
baai baai FEFE

Thanks

Thanks for help /service

th goi B
not should be

For e.g., you should say it when someone opens the door for you, helps you to hold the
lift. Also, you can say this to the staff of shops or restaurants

Thanks for a gift
& jeh %3t
many thanks

http://www.clc.com.hk Page 13

It’s a common saying for a sales person to their customers. But if you are the customer,
do not say “do jeh” , instead you should say “~h gdi” as in above.

You can also say ¢dé-jeh’ when someone gives you compliments or

3) You are welcome , don’t mention it, it doesn’t matter.
thh shi (haak hei) EBI(ESR)
no need polite
Cantonese do not say ‘you are welcome’, instead they say ‘need not be so polite’.
43 Requests
1) Please ...
thh g5i ... 15573
“~h gbi” has two meanings, one means ‘thanks for service’ and the second one is used
in request, means ‘please’.
In English, people say “Excuse me” when they start to ask strangers questions. However
quite often, Cantonese say “please: —h g6i” instead.
2) Please wait a moment.
thgdéi ding dang WE S
please wait wait
When Cantonese repeat the verbs, it means the actions last for a short while.
3) Please make way for me
\ - . .
mhgoi ( je je ) BB
please borrow borrow
Here means “borrow” the way from others. However very often, it is skipped if it is
obvious, such as when people try to get off public transport
44 Apologies
1) Sorry / Excuse me
th héu yi si IEFRER
not good  meaning
2) I’'m sorry, I am late .
thh hbuyisi, ngbh chih dou EFERE  BEF
sorry / late  (arrive)
3) Never mind
th  gényiu PERE
not important
4) No problem
méuh  mahn taih 1IRE
have not problem
Basic Expressions Page 14



Cantonese do not say “don’t worry” when someone apologize.

45 Meeting a new friend
1) What is your name?
néih giu matyéh méng a? RO 44152
you called what name a?
2) I’m called Kelvin
ngbh giu Kelvin A Kelvin
/ called Kelvin
46 Word order for a question
The order of a question is the same as the order of a statement or of the answer.
1) What is his name? (He called what name?)
kéuih giu mit-yéh méng a? {ERUHIIFZIE?
he called what name a?
2) He is called Martin
kéuih giu Martin {EN Martin
he called Martin
3) Where are you going? (You go where?)
néih  heui bin-douh a? YRESBIESIF?
you go where a?
4) I will go to Central
ngbh heui Jing-Wiahn BREHR
/ go Central
47 New Vocab
good morning jou-siim 1=
you néih (i
good héu ¥
goodbye baai-baai FEFE
thank/please thh-gdi N2
thank do-jeh %t
need not (no need) thh-sai NE
polite haak-hei FHR
http://www.clc.com.hk Page 15

4.8

4.8.1
1)

2)

3)

4)

borrow je &
excuse me / sorry thh-hbu-yi-si e
I ngbh E29
late (late arrive) chih-dou EE
not thh IFS
important ga'm—yiu B
don’t have mbuh 17
problem mahn-taih il
call giu DH
what mﬁt-yéh it
name méng %
he/she/it/him/her kéuih (5
g0 heui =
where bin-douh 0
Central Jing-wiahn HHER
Admiralty Gam-jiing <
Wan Chai Waan-jai ET
Tsim Sha Tsui Jim-sa-jéui RYPIH

Exercise

What do you say?

Someone opens the door for you.

thh-goi IB %

Your friend gives you a birthday present.

do-jeh %3

You are a customer and want to say thanks to the sales person

thh-goi IE %

You are a sales person and want to say thanks to your customer for buying

things from your shop.

do-jeh %3

Basic Expressions
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5)

6)

7

4.8.2
1)

2)

You are a sales person, you drop a pen, a customer helps you to pick it up.
What do you say to him/her?

thh-goi IER%

You ask someone to make the way for you in order to get off the MTR

thh-gdi (je je) MEZL(ED

You sneeze in the library and you want to say “excuse me” to others

thh-hbu yi-si [E{FE &

Dialogues

A: Please wait
B: No problem
A: Thanks

B: You are welcome.

A: thh-g6i dang dang FES%S 5
B: mbuh mahn-tiih 77 GRE

A: thh-g6i FEZ%

B: thh-sAi (haak-hei) TEBI(ER)

A: I’'m sorry, I'm late.
B: What is the meaning of “chih-dou”?
A: “chih-dou” means “late”
B: Never mind, no problem

A: thh-hbu yi-si, ngbh chih-dou FEfFEE » FREZF]
B: “chih-dou” dim ghai a? “EZI|"BLfFNF?

A: “chih-dou” jik-haih “late” “EF|”E[}{%“late”

B: th gin-yiu, mbuh mahn-tdih FESXEE £7E

http://www.clc.com.hk Page 17

3)

A: Good morning, nice to meet you

B: Nice to meet you

A: What is your name?

B: I'm called Kelvin.

A: Where will you go?

B: I will go to Tsim Sha Tsui

A: j6u-sahn, néih héu BLE& fiREF

B: néih hbu f/REF

A: néih giu mit-yéh méng a? #ROUTIEF4ZNF?
B: ngbh giu Kelvin XA Kelvin

A: néih heui bin-douh a? FREEBIEIF?

B: ngbh heui Jim-sd-jéui FRELWIH

Basic Expressions
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Unit 5 Measure Words

1)

2)

3)

4)
5)

5.2
1Y)

2)

3)

5.3
1)

2)

3)

A measure word (MW) is used before nouns for measuring purposes. It is like
the function of “piece” in “a piece of paper.

There are only a few nouns that don’t need measure words. Those nouns are
somehow measurable by themselves, eg. years, days, nights, minutes, seconds,
pages and lessons.

Different categories of objects may take different MWs. While “g@” is the
most general MW, if you do not know which MW has to be used, it is best to
use “go” instead of just leaving it out. Although it maybe wrong, it’s easier for
Hong Kong people to understand you.

Some books call measure words “noun classifiers”

Measure words are used in two cases, after a number and for specific reference.

If the nouns are not used in these two cases, do not put measure words before
the nouns.

After a number

a person

yit go yihn —fEA
1 Mw person

two people

léuhng go yahn A

2 Mw person
three people
siam go yahn =@EA
3 Mw person

Specific reference

This piece of clothing

ni gihn s3am B

this Mw clothing

That piece of clothing

gb gihn siam WE 2

that Mw clothing

The clothing

gihn sdam B
Mw clothing

Cantonese has the word “‘s@am’ which is used to refer to clothing which is

worn on the top.

For example, shirts, T-shirts and overcoats are kinds of ‘‘sAam’. “saam” is a
common word in Cantonese

54 More Nouns and their MWs

http://www.clc.com.hk
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Description MWs Nouns Char.
people related nouns | vt go yahn a person —E A
yat go hohk-saang @ student —{E=E
clothes yat gihn sdam an item of clothing ~ —{-#Z
yat gihn T-séut a T-shirt — T il
long, thin objects yat tiuh fu a pair of trousers — {5 i
yat tiuh kwihn a dress —tH
cylindrical ~ objects| yat i bat a pen — K&
(eg. a bottle of sth.)
yat jT hb-lohk a coke EELIES
round objects yat jek su-biu a watch — TR
yat jek CD aCD —ETF
55 New Vocab
that ... gb ulis
person yahn A
student hohk-sdang B
clothes/clothing sdam =
T-shirt T-sBut T fifi
trousers fu il
dress kwahn o
pen bat £
coke hé-lohk EES
watch sAu-biu Tk
Basic Expressions Page 20




V4
hand shu

Unit 6 Shopping — price and request

MW - people related nouns go i (U2)
MW - clothes gihn 1
MW - long, thin objects tuh {ES
MW - cylindrical objects ji 5
MW - round objects jek =
5.6 Exercise
1) 4 people
sei-go yahn PUfE A
2) Two students
1éuhng-go hohk-sdang FRffEE24:
3) That T-shirt
gb-gihn T-seut M@ T Hil
4) This pen
ni-jibat g7 2
5) the pen
jibat S5
6) One coke (in bottle shape)
yat-jT hd-lohk —7 AJ %%
7) the watch
jek shu-biu EFEH
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6.1 How much ?
1) How much is this ?
ni go géi chin a? WEAE S EH0T?
this MW how money PM?
2) How much is this piece of clothing ?
ni gihn sdam géi chin a? W earr?
this MW clothing how (much)money PM?
3) How much is this T-shirt ?
ni gihn {iséut géi chin a? Wk T fissssng?
this Mw T-shirt how (much)money PM?
4) This is $70
ni go chatsahp man WeiE-E1-
this MW 70 dollar
5) One please
mhgoi yat go IE—EY
please 1 MW PM
62 Modal Particle “a”
PM ““4” in high level is used for requests and help to give a polite intonation.
6.3 Habits in ordering things
People seldom say something like “please give me one” or “May I have this
one”. They say it much shorter and direct no matter if in shops or restaurants.
Quite often, as the object that one is going to buy is understood, people skip the
object but they still have to say the MW. (MWs are always used after numbers)
When people make requests to someone, they usually put “—h-g6i” at the
beginning of a sentence. It sounds more polite than putting it at the end.
However in shopping, it’s okay to put “please: —h g6i” at the beginning or at
the end.
1) Two please (refer to clothes)
thh-g6i léuhng  gihn a WERZ R
please 2 Mw PM
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2)

Three please (refer to pens)

thh-gdi  siam i a mER% =70
please 3 Mw PM
64 Take a look
“want: séung” is not used in ordering, it only shows the intention of doing
something. It is always followed by a verb but not a noun.
1) I want to take a look at this please.
mhgol ngdh séung thithi ni go  FRADMEEAUEME
please / want look look this one
65 Try
1) May I try it? (Can it be tried?)
yhuhmbéuh dak si ga? HiEamg
have not have PS try PM?
“dak” is a structural particle which shows the potential of doing something.
2) Yes, you can
yauh dak si BEH
have PS try
You have to answer with what people ask. Since people ask ‘‘yauh mbuh dak’,
the answer should be “have: yAuh ” or “not have: mbuh”.
3) I’'m sorry, you can’t
mhhéuyisi, méuh dik si EFEERAER
sorry, not have PS try
4) I want to try these trousers
ngbh séung sisi ni tiuh fu BRASASAE i
/ want trytry this MW  trousers
6.6 Repeat the verbs
Under the following situations, the verbs will be repeated
1) short duration of the actions
2) try something out
3) sounds more polite
1) Please wait a moment.
thgdéi ding ding WE S
please wait wait
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2)

3)

6.7

6.8
1Y)

2)

take a look.

thi thi RS

look  look

try it out

sisi Fak

ty ty

New Vocab
this one ni go (MW) Y]
money chin b5
how much géi-chin Aepe
want séung sy
watch, look thi i
try si B
have yAuh H
PS — potential dak =
PM - request 3 ny
PM - questions-general cases ga 123

Exercises

A: How much for this one ?
B: This one is $60
A: One please
B: Thanks for $60

A: ni-go géi-chin a? WE{E&S5RF?

B: ni-go luhk-sahp man Wg{§E 7S48
A: thh-g6i yat-go a FEZZ—{EIY

B: d6-jeh luhk-sahp man 253 /5198

A: How much for this pair of trousers ?

B: $200
A: 1 want to take a look please
B: No problem

A: One please

Basic Expressions
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3)

4)

A: ni-tluh fu géi-chin a ? WE{EEMESERIF?
B: yih-baak man —FH48{
A: ngbh séung ti thi FRAEMEHA
B: mbuh mahn tdih £7RRE
A: thh-gdi yat-tiuh 3 FESE—{E&NY
A: Can it be tried on?
: Yes

B
A: 1 want to try this dress
B: No problem

A: One please
A: yhuh mbuh dik si ga? FITEAME?

B: yauh (dak-si) 5 (#3)

A: ngbh séung si si nT tiuh kwihn FRAESAANBHAE
B: mbuh mahn tiih 17 &

A: thh-g6i yat-tiuh & [ES—{g&IY
: How much for this item of clothing?
: $120

A

B

A: I want to take a look
B: No problem
A
B
A
B

: Can it be tried on?
: I’m sorry, no
: It’s doesn’t matter, one please
: Thanks for $120

A: ni-gihn sdam géi chin a? W42 4848152

B: yat-baak yih-sahp man — & B,

A: ngbh séung tAi thi FRAEHEEE

B: méuh mahn taih 17 R55E

A: yhuh mbuh dak si ga? HATEANE?

B: thh-hbu yi-si, mbuh dak si FELFEE TR
A: thh gén-yiu, yat-gihn  FESXEL —#:I1Y

B: d6-jeh yat-baak yih-sahp man 63— — 15,
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5) A: How much for this watch?

B: $850
A: 1 want to try it on

B: No problem
A: Two please

A: ni-jek shu-biu géi chin a? IBEETFEREEERIF?
B: baat-baak figh-sahp man /\F 74

A: ngbh séung si si FRAEERA

B: méuh mahn taih .. F7F5RE. ..

A: thh-gbi 1éuhng jek 3 TESZRIENY

Basic Expressions
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Unit 7 Shopping - Size and Colour

7.1 Do you have ...
1) Do you have a large one ?
yauh mbéuh  daaih méh ga? B AR
have  nothave large  size PM?
2) Yes
yauh =)
have
3) One large one please (referring to a clothing)
thhgdi yat-gihn  daaihméh 3 KES%— RN
please 1T MW large  size  PM
72 Modal Particle ‘“ga”
“ga” is a modal particle which is also used in questions as the modal particle
“a”. “ga” is used for general questions while “a” is used for specific questions.
Quite often, “a” and “ga” are interchangeable such as here.
1) Do you have a larger one ?
yauh mbuh  daaih-di ga/a? E1TREE
have  nothave large er PM?
7.3 Answer to a Yes/No question
Since Cantonese do not have the words “Yes” and “No”, when people give an
answer to a Yes/No question, they just repeat what people ask
1) Do you have other colours?
yauhmbéuh kéihtda sk ga/a? EfiHE b g
have  not have other colour ~ PM?
2) Yes
yauh H
have
3) No
mbuh 11
not have
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74

7.5
1)

2)

New Vocab

size méh 5
large daaih N
medium jling th
small sai A
Suffix for adj+er di MY
colour sik jaz]
black haak-sik Bee)
blue laahm-sik S
other kéih-ta HAth
Exercise

A: Do you have a larger one?

B: Yes, this (referring to a clothing) is larger

A: How much?

B: $80
A: One please

A: yuh mbuh daaih-di ga? 517 AMYEE?
B: yauh, n gihn daaih-di 75 WB{ AN
A: géi chin a? #%$%152

B: baat-sahp man /\-}48{

A: yat-gihn 3 —f#-=0Y

A: Do you have a small one?

B: Yes
A: How much?

B: $100
A: One small one please (referring to a clothing)

A: yauh mbuh sai-méh ga? 5A7HIRERE?
B: yAuh

A: géi chin a? Z58807F?

B: yat-baak man — P8,

A: yat-gihn sai-mah 3 —{-KHRENY

Basic Expressions
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3) A: Do you have a black one?

B: Yes

A: How much?

B: $98

A: One please (referring to a pair of jeans)

A: yauh mbuh haak-sik ga? 17 B EE?
B: yauh &

A: géi chin a? #%$3152

B: ghu-sahp baat man J1,~ /B,

A: yat-tiuh 3 —fg&lY

4) A: Do you have other colours?

B: Yes, we have blue

A: How much?
B: $ 60
A: One please (referring to a dress)

A: yauh mbuh kéih-t sik ga? 547t EmE?
B: yauh, yauh 1dahm stk 5,58

A: géichina? #$R0?

B: luhk-sahp man 758,

A: yat-tiuh 3 —fggllY

Unit 8 Shopping — Asking Info

http://www.clc.com.hk
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81 Do you sell...?

1) Do you sell maps?
yhuh mbéuh deihtbuh maaih a? FHATHEEG?
have not have map sell PM ?

2) Do you sell chocolate?

yauhmbuh jyigilikk maaih a? FHITEGHEE?

have not have chocolate sell PM?
3) Do you sell birthday card?

yauh mbéuh saang yahtkdat maaih a? B4 HEEEF?
have not have birthday ~ card sell PM ?

82 Whereis...?
1) Where is the soft drink kept?
heiséui jai hai bindouh ga? YS/KHEHEEHEIE?

gas water placed at where PM ?
2) Where is the shampoo kept?
shithuhséui jai hdi bindouh ga? VeSE K P M R?

wash head water ~ placed at where PM?

3) It’s over there
h4i  gb douh < RIS
at there

4) It’s on the left
h&i  j6 bihn Wi
at left  side

5) It’s on the right
h&i  yauh bihn Iy Sp ]
at right  side

83 Change goods

1) If it doesn’t suit, can it be changed?
yih gwé mh-am, yauhméuh dik wuhn a?
m R EE /510 #®& # m

if not suit have not have PS change  PM
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2)

If it’s too small, can it be changed?
yih gwd taai-sai, yAuhmduh dik wuhn a?
m R KM 7101 ®# # m

if too small have not have PS change  PM
3) Yes, it can be changed
yauh dak  wuhn Fi5#
have PS change
4) No, it can’t be changed
méuh dik  wuhn I
not have PS change
84 Pattern - Can it be ...
sia? T2
tried?
yduh-méuh dak H1715 wuhn a? #aF-?
Can it be changed?
pehng-di a? g2
cheaper?
85 Delivery
1) delivery
sung fo ZE
deliver goods
2) Do you deliver?
sung th sung fo ga? RIERE R
deliver not deliver goods PM ?
3) Yes
sung P73
deliver
4) No
thh sung WER
not  deliver
5) Add $50 (to cover delivery)
gi figh-sahp man 1ms$so
add $50
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8.6
1Y)

2)

8.7

1)

2)

3)

8.8

8.9

Payment

Do you accept credit cards?

siu mh sau kaat ga? KB R
receive  not  receive  card PM?

Do you accept EPS?

siu mh sau EPS ga? IKIE K EPS BE?

receive  not  receive  EPS PM?

Other Expressions

This one is okay

nigo  aam WeElt

this MW suit/correct

This one is not okay

ni go th  3am WEfErErS
this MW not suit/correct

I don’t need the bag .

mh s&i dbéi la IE Eb L]

no  need bag PM

Modal particle “la”
“la” is used in changing the current situation. Before the cashier was trying to
give you a bag but now you stop her from doing it.

New Vocab

map deih-tduh ]
chocolate jyu-gii-lik Y NP
birthday card sdang-yaht-kaat A H g
soft drink hei-séui K
shampoo shi-thuh-séui PesEK
placed/put jai %

left jo bihn Jris
right yauh bihn iz

if yih-gwb JIES
correct/suit jam e
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change wuhn i A: yAuh mbuh dik si ga HATHSEE?
too taai PN B: thh-hdu yi-si, méuh dak si IELFE E TE,
deliver sung-fo rE A: ytih-gwd th-aam, yauh méuh dak wuhn a?Z[ 1SR IEREAS 1745072
add gl il B: yauh dak wuhn F5%5#1
collect, receive siu I1%5g A: thh-gdi yat-gihn 3 FEZZ—4IY
card, credit card Kaat I59
bag dbi 1 3)  A:Do you deliver?
B: Yes
PM - change the current | g ‘ .
situations a A: sung tmh sung fo ga? SRIEREIE?
cheap péhng 7R B: sung &
cheaper péhng-di I
4) A: Do you take credit cards ?
) B: No
8.10 Exercises A: sau thh sau kaat ga? JUEKIEEE?
1) A: Do you sell chocolate? LN =
B: Yes B: mh sau FEIY
A: Where is it kept?
B: It’s over there 5) A: Do you have a smaller one?
A: Thanks B: Yes
B: You are welcome A: This one (clothing) is okay, how much?
B: $78
A: yéuh mbuh jyti-gi-lik maaih a? 74 E STET? A: O?e plea,se, I don’t need the bag
B: yhuh % A: yauh mouh sai-di ga? 4517 JHMIER?
A: jai-h4i bin-douh ga? EISEIERE? B: Y‘;‘“‘? ﬁ o . ,
B: hi gb-douh M&MENE A: ni-gihn dam, géi (_:hln a? WB{Hne, 25 $%N5
A: thh-gdi IEZ% B: chat-sahp-baat man /8,

B: thh-s4i (haak-hei) FEBH(ES) A: yat- gihn 3, thh-sfi d6i la —{4:IY FEBRLI]

2) : How much for this item of clothing ?
: This one is $60

A
B
A: Can it be tried?
B
A

: 'm sorry, it can’t be tried
: If it doesn’t suit me, can it be changed?

B: Yes, you can
A: One please

A: ni-go géi-chin a? WE{f 2488077
B: ni-go luhk-sahp man Wgf7S18C
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Unit 9 Shopping — Bargaining

9.1

9.2
1Y)

2)

9.3

94
1)

2)

3)

Bargaining Habits

In bargaining, Hong Kong people do not say “too expensive”, “very expensive”,

it sounds a bit rude to say this. Also, people don’t say “I have no money” in
bargaining.
Instead, people may use the following expressions in bargaining.

Bargaining Expressions
Can it be cheaper ?
pehngdi dikthhdik  a?
cheap er can not can PM?
Can it be $100? (How about $100 ?)
yat baak mandakmh dik a?
1 hundred dollar ok not ok  PM?

RRGIERTE?

—HBRIER?

Pattern — Can it be ...

pehng di 7™M
cheaper

yih-baak man — ¢ dak —h-dak a? 1EMEEIF?
$200 Canitbe ?

baat-jit /\§T
20% off

Other Bargain expressions
Do you have any discount ?
yhuhmbéuh  jit  ga?

have  not have discount  PM?

BT

How much discount ?
géi do jit  a?
how much  discount  PM?

b ELIL

What is the cheapest price?
jeui péhng géichin  a?
most cheap how money PM

BT R
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4)

9.5

1)

2)

3)

4)

If I pay cash, can it be cheaper?

yohgwd béi  yihn gim, MRABE,
if give cash
yhuh mbéuh dik péhngdi  a? HA B2

have not have  PS cheaper PM?

Discount

In Cantonese, people talk about how much they pay after the discount. Here it
means people just have to pay 90%.

“jit” itself is a measuring unit. “1 jit” = 10%, there “9 jit” = “90%".
Don’t not say “géu sahp ¢gh jit” for 5% off, it’s wrong

10% oft

gau jit ki

20% off

baat jit J\IT

5% off

giu figh jit NUEHT

15% off

baat fHgh jit J\FHT
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9.6 New Vocab

cash yihn-gam W<
10% (in discount) it #r
most jeui 153

9.7 Exercise

1) A: How much for this pen?
B: $200
A: Can it be cheaper?
B: $180
A: One please

A: ni-j1bat géi chin a? WE 7 L8R

B: yih-baak man 48

A: péhng-di dak th dak a? ZREGEFIELSIE?
B: yat-baak baat-sahp man —5 /\-45{
A:yat-jia

: How much for this watch?
: $760
: What is the cheapest price?

2) A
B
A
B: $700
A
B
A

: How about $600?
: No. The cheapest price is $650
: One please

A: ni-jek shu-biu géi chin a? NBEETF4R48881T?

B: chat baak luhk-sahp méan 5 758

A: jeui-pehng géi chin a? FZF25881F?

B: chat-baak man T8¢

A: luhk baak man dak mh dak a? 75EBEEHG?

B: thh-dak. jeui-péhng luhk-baak figh-sahp man 1B B8 AH FH-HE
A:yatjeka —&IY
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3)

4)

: How much for this item of clothing?

: $240

1 10% off
: One please

A: ni-gihn sdam géi-chin a? W2 8848152
B: yih-baak sei-sahp man — 5 P8¢

A: yauh mbuh jit ga? HFTHTEE?

B: gau-jit JUT

A: yat-gihn 3 —&0Y

: How much for this one?

A
B
A: Is there any discount?
B
A

:$930

: What is the cheapest price?
: $900
: If I pay cash, can it be cheaper?

: No
: One please

A: ni-go géi chin a? NE{E#Z 88057

B: ghu-baak sdam-sahp man J1, 5§ =148

A: jeui-pehng géi chin a? 72588172

B: ghu-baak man J1,

A: yuih-gw béi yihn-gam, yauh méuh dak péhng di a?
MRFHE, FIRTWE?

B: méuh 17

A: yat-go a —{@EHY

>wr>wr>we

Basic Expressions
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Unit 10 Pronouns

10.1

10.2

103

1)

2)

Personal Pronouns
I, me ngbh E5
you (singular) néih 2
he, she, it, him, her kéuih B
We, us ngbh deih iy
you (plural) néih deih R
they, them kéuih deih {En

Demonstrative Pronouns
this ni go (MW) ]
that gb go(MW) el
these ni di ey
those gb di AN
here ni douh e
there gb douh e

MW for plural and uncountable things

“dr” is an universal measure word for plural (without stating specific number)

and uncountable things (eg. water)

These pens

ni di  bat WEME

these MW pen

Those clothes

gb di  sdam RN 72
those MW clothes

104 Existential Sentences
Instead of saying “There is ...”, in Cantonese, people say “There have...”
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1) There are many people

gb-douh yAuh hbu-d6 ydhn WAL A
there have many people
2) There are many people in Hong Kong
Héung-Gong yauh hdu-d6 yihn EEEFEA
Hong  Kong have many people
105 Interrogative Pronouns
which ... bin b
who  (which person) bin go |
which (which thing) bin go (MW) b 4|
where (which place) bin douh NG
how ...(quantity) géi #
how many géi do =2
(how many + ...)
how long géi noih &Mt
(how many + duration)
when géi sih FEIRF
(how many + time)
what time géi dim Al
(how many + o’clock)
(how to + explain)
what mat yéh, mg/” =k
10.6 New Vocab
Suffix-place douh IicS
many hébu do %
very héu iy
many do %

Basic Expressions
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10.7 Exercise

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7

A: Where are they going?
B: They are going to Central

A: kéuih-deih heui bin-douh a? {EHthF=3ENETF?
B: kéuih-deih heui Jing-Waahn {EBfZhiR

A: How many people?
B: 4

A: géi-do yahn a? #$55 A2
B: sei-go PUf@

A: How many people are there?
B: 6

A: gb-douh yauh géi-do yahn a? WHEIEA 2555 A2
B: luhk-go 7S{E

A: Which pen is cheaper?
B: This pen is cheaper

A: binjT bit péhng-di a? 387 ZEZSMIF?
B: ni-ji bat pehng-di B2

A: Which piece of clothing is better?
B: That piece of clothing is better

A: bin-gihn sdam hbu-di a? &5 E-ZITRE?
B: gb-gihn sdam hbu-di W27

A: Is he a student ?
B: No, he is not a student

A: kéuih haih thh hah hohk sdang a? {E{RIE(RES4:IF?
B: th-haih. kéuih thh-hah hohk-saang IE{R {EIE{RE4:

A: Is this a watch?
B: Yes, this is a watch

A: ni-jek haih th haih shu-biu a? WBEE{RIE(RTFEEIF?
B: haih, ni-jek haih sfu-biu {% IBEE{%F8

Unit 11 Months and Weeks
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11.1 Months
month yuht H
January yat-yuht —H
February yih-yuht —H
March sdam-yuht —=H
April sei-yuht YA
May figh-yuht 1iH
June luhk-yuht ~H
July chat-yuht tH
August baat-yuht JAH
September ghu-yuht LA
October sahp-yuht -+A
November sahp-yat-yuht +—A
December sahp-yih-yuht +—=H

112 Week

Both “l4ih-baai” and “sing-kéih” means week and both are commonly used.

“sing-k&ih” is a bit more formal than “l4ih-baai”

week sing-ké&ih 2

Monday sing-kéih-yat A
Tuesday sing-kéih-yih I
Wednesday sing-kéih-sdam 2=
Thursday sing-kéih-sei I
Friday sing-kéih-figh 2T
Saturday sing-k&ih-luhk SR
Sunday sing-kéih-yaht ZHH

Basic Expressions
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113

1)

2)

114

11.5
1)

2)

3)

4)

5)

week I4ih-baai BFE

Monday l4ih-baai-yat e —
Tuesday lhih-baai-yih TaFE
Wednesday lih-baaj-sdam T FF —
Thursday l4ih-baai-sei EFEPY
Friday l4ih-baai-hgh M F 11
Saturday l4ih-baai-luhk TSN
Sunday l4ih-baai-yaht s H

Adverbs are put before the verbs
The following time expressions are adverb of time, therefore they are put
before the verbs.

He went to Wan Chai on Wednesday

kéuih l4ih-baai-siam heui Waan-jai EisfFE =T
he Wednesday go Wan Chai

When did he go to Wan Chai?

kéuih géi-sth heui Waan-jai a? {E £ s 5 A2
he when go Wan Chai ~ PM?

New Vocab

Refer to the above tables

Exercise
October
sahp-yuht +H
March
saam-yuht =
July
chat-yuht =H
Monday
sing-kéih-yat / laih-baai-yat EHi— / i&F—
Sunday
sing-kéih-yaht / 1aih-baai-yaht 2HiH / &FH

http://www.clc.com.hk

6)

7

8)

9)

Saturday
sing-kéih-luhk / ldih-baai-luhk EHI / TEFEA
I went on Friday
ngbh sing-keih-figh / 14ih-baai-hgh hevi IREHHF/EFHE
A: When did you go to Wan Chai?

B: I went to Wan Chai on Tuesday
A: néih géi-sth heui Waan-jai ga? {/R&8HFZ5 M {FE?

B: ngbh laih-baai-yih heui Waan-jai FRiEFE_FHM{T
A: When did she go to Central?

B: She went to Central on Wednesday

A: kéuih géi-sih heui Jing-waahn ga? {E#§Ms = rhEEng?
B: kéuih laih-baai-sdam heui Jing-waahn {Ef&FE=KhER
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Unit 12 Date

12.1 Months (MW: go)

month yuht H
last month seuhng-go yuht A
this month ni-go yuht efiE H
next month hah-go yuht ™MEH
one month yat go yuht —AEH
122 Weeks (MW: go)
week l4ih-baai Tt
last week seuhng-go l4ih-baai AEmSFE
this week ni-go laih-baai WS
next week hah-go l4ih-baai M
one week yat-go l4ih-baai — G FE
123 Days (No MW)
day yaht H
yesterday kihm-yaht/ ZH/
chdhm-yaht EH
today gam-yaht =
tomorrow ting-yaht PEH
one day yat-yaht —H
124 Nights (No MW)
night méahn i
last night kahm-méahn/ e}
chihm-méahn iy
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tonight gim-méahn St
tomorrow night ting-mAahn et}
one night yat-mahn — i
125 New Vocab
last seuhng-go s
this ni-go WEfR(U6)
next hah-go ™
day yaht H
yesterday kihm-yaht/ ZH/
chdhm-yaht ZH
today gam-yaht 5
tomorrow ting-yaht PEH
night méaahn s
last night k3hm-méahn/ =t/
chhm-m&ahn It
tonight gim-méahn St
tomorrow night ting-mAahn Mg

12.6 Exercise

1)

2)

3)

Tomorrow is Friday

ting-yaht (haih) 14ih-baai high §&H({R)i&FE A

Today is Monday

gam-yaht (haih) l4ih-baai yat 5 H ({R)i&FHE—

Yesterday was Sunday

chdhm-yaht (haih) 14ih-baai yaht I H ({R)i&FEH
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4)

5)

6)

7

8)

9)

I will go to Central tonight

ngdh gim-maahn heui Jing-waahn 347 hE

They won’t go to Central tomorrow night

kéuih-deih ting-mAahn th (wiiih) heui Jing-waahn
{EMHEERIE (g E R

There were many people last night
(last night has many people)

chdahm-mAahn y4uh hbu-do yahn IBHEEIFHE A

Last month was May

seuhng-go yuht haih Aigh yuht F{EH{&AA

Next month is July

hah-go yuht haih chat yuht F{EH{HKEH

This month is November

ni-go yuht haih sahp-yat yuht Jg{fE H4&+—H

Unit 13 Time Telling
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13.1 Casual Time Telling
In telling the time, ‘jih’ = ‘a five minute’ is used.
A-five-minute period is called as “yat go jih —{[

=y

, very often, “go jih” is

skipped in time telling
8:05 baat-dim-yat J\Bh—
8:10 baat-dfm-yih J\BE—
8:15 baat-dim-sdam JUBE =
8:20 baat-dim-sei J B
8:25 baat-dfm-Agh J\EL
8:30 baat-dim bun J\BEP
8:35 baat-dfm-chat J\EE
8:40 baat-dim-baat JACL7AN
8:45 baat-dim-gu T
8:50 baat-dim-sahp AC 'n
8:55 baat-dim-sahp-yat J\Blf—
132 Formal Time Telling
1) 8:30
baat-dim  sdam-sahp fin JNEE=15
8:00 30 minute
13.3 Asking the time
1) What time is it now?
yih ga géi dim  a? [IES. £2 TN
now what time PM?
2) It’s 10:15 now.
ylhgd  haih  sahp-dim sdam MFEE =

now be 10:15
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134
1)

2)

3)

13.5

1)

2)

3)

Time Intervals
morning

jTu-jéu

afternoon

aan-jau

night
yeh-mAahn

Time telling with time intervals
There’s no “a.m.” and “p.m.” in Cantonese.

9:00 am

jTu-jéu giu-dim

morning 9:00

2:30 pm

aan-jau  léuhng-dim bun

afternoon 2:30

7:00 pm

yeh-méahn  chét-dim
night 7:00

B

28

&

LELIE

EEWMRP

R ER

13.6

13.7
1)

2)

3)

4)

5)

6)

7

New Vocab

o’clock dim

Al

minute fan

7

now yih-ga

[ES

morning

HF

afternoon

B

night

it

Exercise
3:00

sdam dim =%
4:30

sei-dim bun PUEE

6:10

luhk-dfm yih 7%k

7:55

chat dim sahp-yat 25—
9:00 am

jTu-jbu gau-dim BHEL .85

2:40 pm

aan-jau léuhng-dim baat Z:ERHELE/\

7:15 pm
yeh-méahn chét-dim siam 7HhEE=
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Unit 14 Drinks

14.1 Ordering Drinks

1)

2)

3)

4)

5)

One coke
yat-go hd-lohk
one MW coke

—fE 75

“"fl& go” can be replaced by “#7 bai” which means “glass or cup”

One iced coffee

yat-go dung ga-fé
one MW cold coffee
One hot coffee

yat-go yiht ga-fé
one MW hot coffee

Please give me a glass of water

thh-goi béi (@) bui séui &

please give  one glass water PM

Usually, the “yat” is skipped here.
A moment please
déng déng

wait wait

142 New Vocab

— BRI

— B

IERZS PRI

FE

14.3
1)

2)

3)

4)

5)

6)

Exercise
A: One hot tea with milk

B: $7.5
A: yat-go yiht nfaih-chah — (B2
B: chat-go-bun {42

A: One iced coffee

B: $8
A: yat-go dung ga-fe —{EEEINYE
B: baat-man /\i5{
A: One large coke

B: $8.5

A: yat go daaih h6-lohhk —{[F K A] %%
B: baat-go bun /\ff4>

A: One small coke

B: $6.5

A: yat go sai h6-lohhk — (Rl E] %%
B: luhk-go bun 7S{E4>
A: Two hot coffee

B: $28
A: 1éuhng-go yiht ga-fe Fa{lEEuink

B: yah-baat man / yih-sahp baat man +f-/\igy/ — /s,

A: Please give me a cup of water

B: A moment please

A: thh-g6i béi biii séui 3 FESZERR/KIY
B: dang ding 2%

coffee gafe ik
black coffee jaai fe TR
tea chah P
tea with milk (milk tea) niaih-ch3h WA
orange juice chéang-jap R
water séui 7K
beer be-j4u ST
give béi 2
glass/cup bui PR
cold dung H
hot yiht L
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Unit 15 Ordering Food

15.1
1)

2)

3)

4)

5)

15.2

1)

Expressions

Do you have fried rice?

yhuh méuh  chiau faahn  a?

have not have stir-fried  rice PM?

Yes

yauh

No

mbuh

Sold out

maaih saai = {1
sell entirely

The bill please

malaih ddan HE

close bill

BT

New Vocab

fried rice chéau-faahn

158

fried noodles chiau-mihn

L2 1

fried flat rice noodles chiau hd

1T

Sweet & sour pork

Gii-16u-yuhk

I A

sold out maaih Saai

Y

bill-the bill please maaih dian

ik

A: Do you have fried rice?

B: Yes
A: One please

A: The bill please
B: $38

A: yhuh-mbuh chiau-faahn a? 517 ERE?
B: yauh &
A: thh-gdi yat go 4. FEZZ—{ENY
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A: h-gbi maaih-ddan FESZHHE
B: sdam-sahp-baat man =/

2) A: Do you have sweet and sour pork?

B: sold out
A: Do you have fried noodles?

B: Yes
A: How much?
B: $42
A: One please

A: yauh-mbuh Gii-16u-yuhk a? FH1705MEPEF?
B: maaih-saai EHff

A: yauh-mbuh chiau-mihn a? F17HHEET?

B: yauh &

A: géi chin a? S$31F?

B: sei-sahp-yih man PY- 18

A: thh-gdi yat go 4. FEZZ—{ENY
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Unit 16 Taxi and Minibus

16.1
1)

2)

16.2
1)

2)

16.3
1)

2)

Ask for Destination

The Central MTR station please

Jung-wiahn  deib-titjaahm  thh-g6i
Central MTR  station please

80 Nathan Road please

Ngih-déun douh baat-sahp houh  thh-goi FHBEE 80 SEIEL

Nathan Road 80 number please

R A ERVIE R

Ask for Stop
Stop for taxi

ﬁhng =

It is used for a hired vehicle only, such as a taxi. In a minibus, it sounds rude if you say

“t}hng”

Stop for minibus

yhuh  lohk H¥

have off

It is used for a minibus. Because they don’t hire the minibus, they just say “yauh lohk”
means “someone has to get off” and then the driver will stop the minibus for the
passengers

Taxi

Stop here

nidouh thng 3
here stop PM

Stop further ahead

chihn bihn tihng 2
front side stop PM

WEE Y

R
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3)

164
1)

2)

3)

16.5
1)

2)

3)

16.6
1)

2)

3)

Stop at Park’n shop

Baak Gaai tlhng & By
Minibus

Stop at the MTR station

deih tit jaahm  yAuh lohk MR &
MTR station have off

Stop at the street intersection / junction

giai hiu yauh  lohk HOEHE
street mouth have off

Stop at the bus stop

basl jaahm  th g6i B -yhiEs;
bus station please

Payment

Keep the change

mh  séi jhau la IE B ]

no need give back the change PM
(In Cantonese, “jéau” is a yerb which means “ give back the change”)

$10 change is okay

jhau sahp-man dik la e G|
give back the change $10 okay PM

Can you give change?

yhuh mbéuh  dak jhau a? HOBEHRG
have not have PS give back the change PM?
Instructions

I'll show you the way.
ngbh daai louh a

/ lead  road (way) PM
go straight
jihk heui B
straight ~ go

BT

turn left
jyun  jo [V

turn left
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4) turn right

jyun yauh WA
turn right
5) Please go faster
thh goi  faai di ] IE % LRI
please faster PM
6) Please go slower
thhgéi maahndi & ERZIEmIY
please slower PM
16.7 New Vocab
stop tthng =
off/fall lohk s
front chihn-bihn HiZ
Park’n Shop Baak-gaai HiE
bus ba-si L5
bus stop/station ba-si jaahm B fuh
taxi dik-sf e
taxi stand dik-s{ jaahm F A5
intersections gdai hiu i
street gaai 5]
mouth héu (|
give back the change jaau K
bring/lead daai it
road louh iz
2o straight jihk heui [EES
turn jyun i
left jb Vis
right yauh +H
fast faai TR
slow maahn =]

16.8
1)

2)

Exercise
A: Go to Central please

A: Stop at Park’n shop

B: $68
A: Keep the change

B: Thanks
A: thh-g6i (heui) ing-Waahn BEZ%(Z)HIR

A: Baak-gaai tthng 3 B {£&fsY
B: luhk-sahp-baat man 75/
A: thh-s4i jaau la IEEBEER ]

: do-jeh %

A: Go straight, then turn left

w

A: Stop here
B: $37.5

A: $10 change is okay
B: Thanks

A: jihk heui, gan-jyuh jyun j6 B 2%, B FE A
A: ni-douh tithng a W {1

B: sdaam-sahp-chat-go bun =4

A: jhau sahp man dak la #g--BE5 6

B: do-jeh %3
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Unit 17 Asking for Directions

17.1 Where is...
1) Where is the washroom?
shishugdan hii bindouh a? e RIS ?
wash room at where PM ?
2) Go straight and then turn left
jihk heui, gan-jyuh jyun jb B B s
straight go, then turn left
17.2 Is there...
1) Are there any telephone here?
ni-douh yhuhméuh dibnwé  a?  WBIEEFTEIEE?
here have not have telephone PM
2) Are there any telephone nearby?
fuh gahn yAuhmbuh dihnwé  a? a1 EEET?
nearby have not have telephone PM
17.3 How do you get to ...?
1) How do you get to the MTR station?
dim yéung heui deih-titjaahm a? RUERE Hog AT 7
how go MTR  station  PM?
174 New Vocab
washroom si-su-gaan YT
telephone dihn-wé BE
at/in héi I
nearby fuh-gahn M
how dim-yéung BhAR
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175 Exercise

1)

2)

3)

A: Where is the telephone?
B: Go straight, then turn left
A: Thanks!

B: You are welcome

A: dihn-w4 héi bin-douh a? TESEHGSIEIT?
B: jihk-heui, gan-jyuh jyun-jo 125, BE#E
A: thh-goi FEZ%

B: thh-sai FEE

A: Is there a toilet here?

B: Yes

A: How to go there?
B: Go straight, then turn right

A: Thanks!
B: You are welcome

A: ni-douh yauh mduh si-siu-gaan a? WEIEATEEFR?
B: yauh &

A: dim-yéung heui a? BEEEEIS ?

B: jihk-heui, gan-jyuh jyun-yauh 75, BREiEA
A:thh-goi [EZ%

B: mh-sai FEEf

A: Is there an MTR station near by?
B: Yes

A: How to go there?
B: Turn left, then go straight

A: fuh-gahn yAuh mbuh deih-tit-jaahm a? K317 RugRET-2
B: yAuh

A: dim-yéung heui a? BEEREIT?

B: jyun-jo, gan-jyuh jihk-heui /e, BR{FHE %
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2) A: May I speak to Kelvin?

Unit 18 Telephone B: Please hold on
A: Thanks
. A: thh-goi Kelvin FEg% Kelvin
18.1 Expressions B: thh-g5i déng dén IEa%
1) Hell{o A: th goi IEZ%
wal 2 3) A: Hell
PP YT “ 5 : - hello
(“wai” is used as “Hello” on the phone only, not for greeting) B: May I speak to Kelvin
2) May I speak to Peter? A: He is not here
th g6i Peter 1537 B: Thanks
please Peter A: Welcome
/.
3)  Yes, speaking A: wai IR
ngbh haih a ESab AL B: th-g5i Kelvin [Eg% Kelvin
I am  PM A: kéuih thh héi douh {EFEKEIE
4) P;}l;::lse-}.lold OI/L , - B: thh-g6i FEZ%
gol  dang dang ARASFSE A: thh-si MEBE
please wait  wait
5) He is not here 4) g: xay I speal; to Kelvin
. . : Wrong number
kéuih ™hhéi douh {E BRI A:T'm S(%rry
he not at here B: Never mind
“ni-douh, here” is short “douh” - . - .
(“ni-douh, here™ is shorten as “douh”) A: thh-gdi Kelvin FEg% Kelvin
6) Wrong number. B: dé-cho la $T4EM]
d cho I £T8E PR
dial  wrongly PM A:mh-hou yi si FEEFRE
B: th gan-yiu FESXEE
182 Vocab revision
dial / hit da T
wrong cho it
1) A: May I speak to Kelvin?
B: Yes speaking
A: thh-g6i Kelvin FEZ% Kelvin
B: ngbh haih a FR{ZF
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Unit 19 Revisions

19.1 Grammar Notes

Unit 20 Abbreviation used in the glossaries

L. Modal Particles U3
2. Word order of a question U4
3. Measure Words U5
4. Repeat the Verbs U6
5. Answer to a Yes/No question U7
6. Existential Sentences — There is ... Ul10
7. Position of an adverb Ull
19.2 Sentence Pattern

L. Do you have ... ? yAuh mbuh u7
2. Canitbe yhuh méuh dak... ? U8
3. Can it be ... dak thh dak ? U9
4. Where is ... ... héi bin-douh a ? ul7
5. Are there any... yAuh-mbuh ...? u17
6. How do you getto...?  dim-yéung heui ...? u17
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The parts of speech are classified according to the Cantonese but not the
English. There may be more than one kind of parts of speech for a single word.
Only the commonly used part of speech is shown.

1. n noun n.p.: proper noun

2. pron pronoun

3. a adjective

4. v verb v.aux: auxiliary verb

5. num numeral

6. m.w. measure word

7. ad adverb

8. prep preposition

9. conj conjunction

0. p particle PS: structural particle
PA: aspectual particle
PM: modal particle

11.  ing interjection

12.  ono onomatopoeia

13. PF prefix

14. SF suffix

Basic Expressions
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Unit 21 Glossaries — English to Cantonese

1. add ga v us i

2. Admiralty Gam-jiing np. U4 &g
3. afternoon aan-jau n Ul13 &&F
4. April sei-yuht n U1l pyH
5. August baat-yuht n Uit AH
6. bag déi n [SL

7. be haih v U3 1%

8. beer bé-jéu n Ul4 sy
9. bigsale daaih-gdam-ga - U3 KJfE
10. bill-the bill please maaih dian - Uls5 #E
11. black hiak-sik n U7 HEfE
12. black coffee jaai fe n Ul4 750k
13. blue 13ahm-sik n U7 B
14. borrow je v U4 &
15. bring daai v ule #%

16. bus ba-s! n Uul6 E-1
17. bus stop/station ba-sf jaahm n Ul6 Eih
18. call giu v U4 0y
19. card, credit card kaat n Us &
20. cash yihn-gam n U9 I
21. Central (Central District) Jang-Wiahn np. U4 g
22. change wuhn v U8 #u
23. cheap péhng a ug 7
24. cheaper péhng di - U8- 2RIy
25. clothes sdam n us %
26. coffee ga fe n Ul4 ek
27. coke hé lohk n U5 nJ%4
28. cold dung a Ul4 3
29. collect, receive siu v U8 IIx
30. colour sik n u7
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31. correct/suit Fam a U8 I

32. crazy chi-sin a U3 FE&
33. day yaht n Ul2 H

34. December sahp-yih-yuht n ull +—H
35. deliver sung-fo - us =&
36. dial / hit da v Ul8 7T

37. dime (10cents) houh-ji n U2 =1
38. dollar man n Ul i

39. don’t have mduh ad U4 A7

40. dress kwahn n us #

41, eight baat num Ul J{

42. excuse me / sorry thh-hbu-yi-si - U3 gy
43. explain ghai v U3 fi#

44. fall/off lohk v Ule %

45. fast faai a Ul6 [k

46. February yih-yuht n ull —H
47. five figh num Ul 7

48. four sei num Ul g

49. Friday sing-keih-figh n Ull ZHi7L
so. Friday l4ih-baai-hgh n ULl GgF 7
51. fried noodles chiau-mihn n Ul15 %
5. fried rice chiau-faahn n UlsS 1Dek
53. front chihn-bihn n Ul6 Fij#
54. give béi v U14 H

55. give back the change jhau v ule %

56. glass/cup bii n Ul4 #r

57. g0 heui n U4 =

58. go straight jihk heui - ule EE
59. good morning jbu-sihn - U4 HE
60. good/very héu a/ad U4 I

61. goodbye baai-baai - U4 77
62. half bun n U2 4
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63. hand shu n Us F
64. have yhuh \4 u6 H
65. he, she, it, him, her kéuih pron U4 1B
66. hello (used on the phone) whi intj  UI8 I
67. here ni douh pron U5 [gIE
68. hot yiht a Ul4 i
69. how to dim-yéung pron U17 Bhfg
70. how to dim pron U3 Hf
71. how (many, quantity) géi pron UIO0 #
72. how long (refer time, not length) géi noih pron U0 &
73. how many géi do pron Ul0 %%
74. how much (money) géi-chin - U6 g%
75. hundred (one hundred) yét-baak num Ul —H
76. 1, me ngbh pron U4 I
77. idiot baahk-chi n U3 BHfEi
78. if yl\lh-gwc') conj U8 ik
79. important ghn-yiu a U4 Exgi
80. 1n, at héi prep U7 Iifk
81. intersections gaai héu n ule
82. January yat-yuht n ullr —H
83. July chat-yuht n Ull £H
4. June luhk-yuht n Ull XH
85. large daaih a u7 K
86. last (week, etc) seuhng-go - Ul2 F{@
87. last night chihm-méahn n Ul2 1=t
88. last night kdhm-maahn n Ul2 Zi
89. late (late arrive) chih-dou - U4 E&F|
90. left jb n ule 7
91. many héu dd - U0 %
92. many do a/ad Ul0 %
93. March saam-yuht n ull =H
94, May ﬁgh—yuht n Ull #HH
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95. means jik-haih v U3  HBH%
96. medium jling a u7
97. minute fan n u13 4
98. Monday sing-kéih-yat n Ull 2
99. Monday laih-baai-yat n ULl g
100. money chin n U6 3%
101. month yuht n Ull H
102. morning jTu-jbu n Ul13 gH
103. most jeui ad U9 &
104. mouth hiu n ul6 [
105. MTR station deih-tit-jaahm n U3 Mgk
106. MW — clothes gihn MW U5 {4
107. MW - cylindrical objects i MW U5
108. MW - long, thin objects tiuh MW U5 {&
109. MW - people related nouns g0 MW U2 (&
110. MW — plural and uncountable things g3 MW/S U7 IIfy

/ Suffix — adj + er F
111. MW - round objects jek MW U5 4
112. name méng n U4 %
113. nearby fuh-gahn n Ul7 [
114. need not (no need) thh-s4i - U4 g
115. next (week, etc) hah-go - U12
116. night méahn n Ul2 %
117. night yeh-méahn n Ul3 &%
118. nine ghu num Ul Ji
119. not thh ad U4 E
120. November sahp-yat-yuht n ull +—#
121. now yih-ga n Ul3 iz
122. o’clock dim n U13 %
123. October sahp-yuht n ull +H
124. one yat nom Ul —
125. orange juice chéang-jap n ul4 #¥&H-
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126. other kéih-ta a U7 HA
127. PM - change the current situations g PM U8 Il

128. PM - questions a PM U3 ¥

129. PM - questions-general cases ga PM U6

130. PM - request H PM U6 @y

131. PS/can/okay dak PS u6 &

132. Park’n Shop Baak-gaai np. Ul6 HfE
133. pen bat n Us ==

134, person yz\lhn n Uus A

135. polite haak-hei a Ud ZER
136. problem mahn-tiih n U4 [
137. right yauh n ule6e

138. road louh n Ul6 %

139. Saturday l4ih-baai-luhk n Ull Z2HAA
140. Saturday sing-kéih-luhk 1 ULl GgFAs
141. say/speak gbng v U3 &%

142. September ghu-yuht n ull fLH
143. seven chat mnum Ul +

144. Six luhk num Ul 75

145. size mah n U7 #%

146. slow maahn a ule6 1|&

147. small sai a U7 #

148. sold out maaih saai - Ul5 i
149. stir-fried flat rice noodles chiau hoh n Ul5 4y
150. stop fihng v UI6 f2

151. street gaai n ul6

152. student hohk-sdang n Us &4
153. Suffix — place douh SF  UI0 I#

154. Sunday sing-kéih-yaht 1 Ull 2HjH
155. Sunday liih-baai-yaht 1 Ull GgFEH
156. Sweet & sour pork Gii-16-yuhk n Ul5 nmhigpy
157. taxi dik-si n ul6e my+
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158. taxi stand dik-sf jaahm n Ule6 fy-fuh
159. tea ch3h n Ul14 %

160. tea with milk (milk tea) néaih-chdh n ul4 ik
161. telephone dihn-wé n U17 E&E
162. ten sahp num Ul -

163. ten percent (discount) jit n uo

164. thank do-jeh v U4 %3
165. thank/please thh-goi - U4 EZ%
166. that gb pron U5 [fff

167. that one gb go (MW) pron  UL0 fa{
168. there (that place) gb douh pron UILO [IfEE
169. these nidi pron UI10 Mg
170. they, them kéuih deih pron U0 A&l
171. this ni pron U5 [

172. this one nf go (MW) pron U6 IB{#E
173. those gb di pron U10 [y
174. three sdam num Ul =

175. Thursday sing-k&ih-sei n ULl EHrY
176. Thursday l4ih-baai-sei n Ull g
177. today gam-yaht n Ul12 4H
178. tomorrow ting-yaht n Ul2 EH
179. tomorrow night ting-mAahn n U12 §eEpgh
180. tonight gam-méahn n Ul2 S
181. too taai ad U8 K

182. trousers fu n Us

183. try si Y U6 i

184. T-shirt T-séut n U5 T
185. Tsim Sha Tsui Jim-sa-jéui np. U4 yiH
186. Tuesday sing-keih-yih n Ull EH—
187. Tuesday laih-baai-yih n ULl figFE—
188. turn jyun v Ul6 g

189. twenty yah num Ul ff
Basic Expressions Page 70




Unit 22 Glossaries — Cantonese to English

190. two yih num Ul —

191. two (two of something) 1éuhng num U2

192. wait ding v U4 =

193. Wan Chai Waan-jai n U4  JEfr
194, want séung vaux U6 4

195. washroom shi-shu-gaan n U7 PEFH
196. watch shu-bfu n Us  Fik
197. watch, look thi v u6 [#

198. water séui n Ul4 7k

199. we, us ngbh deih pron U0 Fxit
200. Wednesday sing-kéih-sdgam D Ull 2=
201. Wednesday liih-baai-sdam 1 Ull pgFE—
202. week l4ih-baai n Ull ZEHj
203. week sing-kéih n Ull &%
204. what mat yéh, mé,/” pron U4 {3}
205. what time géi dim pron Ul0 #2E
206. when géisih pron U0 i
207. where (which place) bin douh pron U4 &IE
208. which (which thing) bin go (MW) pron U0 &
209. which ... bin pron Ul0 &

210. who (which person) bin go pron  U10 &
211, why dim ghai - U10 EhfiE
212. wrong cho a U18 g

213. yesterday chihm-yaht n Ul12 =H
214. yesterday k3hm-yaht n Ul12 %=H
215. you (plural) néih deih pron U0 Rt
216. you (singular) néih pron U4 f{f
http://www.clc.com.hk Page 71

. a s PM - questions PM U3
2. 3 ny PM - request PM U6
3. dam 17 correct/suit a U8
4. aan-jau 2E afternoon n Ul13
5. baai-baai FFE goodbye B Ua
6. ba-st =+ bus n Ul6
7. ba-sf jaahm Uk bus stop/station n ulé6
8. bat 3 pen n U5
9. baahk-chi b idiot n U3
10. Baak-gaai HiE Park’n Shop np. Ul6
11. baat J\ eight num Ul
12.  baat-yuht J\H August n Ull
13. bé-jau nEL g beer n Ul4
4. béi L give \4 Ul4
15. bin -] which ... pron Ul10
16.  bin douh JEIE where (which place) pron U4
17. bin go (MW) ] which (which thing) pron Ul10
18. bin go SE&AE] who (which person) pron U10
19. bui 7 glass/cup n Ul4
20. bun g half n U2
21. chat = seven num Ul
22 chat-yuht +=H July n Ull
23.  chéang-jap B orange juice n Ul4
24, chau-faahn JOER fried rice n Ul5
25.  chau hoh JHym stir-fry flat rice noodles n Ul15
26. chéau-mihn Vel fried noodles n ul1s
27. chah * tea n Ul4
28. chahm-maahn IE1ij2d) last night n Ul2
29.  chihm-yaht =t H yesterday n Ul2
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30. chi-sin R crazy a U3
31. chin 3 money n U6
32.  chih-dou SEF late (late arrive) - U4
33.  chihn-bihn Al front n Ul6
34. cho e wrong a Ul18
35. dak e PS/can/okay PS U6
36. di ¥T dial / hit v Ul18
37. déng s wait v U4
38. daai i bring v Ule6
39.  daaih K large a U7
40.  daaih-gAam-ga RIE big sale - U3
41.  deih-tit-jashm Hoggug MTR station n U3
2. d1 1] MW - plural and uncountable MW/ U7
things / Suffix — adj + er SF

43, dik-si -+ taxi n Ul6
44.  dik-sf jaahm £ i taxi stand n Ul6
45. dim el o’clock n U13
46. dim ik how (how the way) pron U3
47, dim ghai Rl why - U10
48.  dim-yéung ey =3 how (how the way) pron Ul7
49.  dihn-wa Ha telephone n u17
50. do % many a/ad UI10
51.  dd-jeh ez thank v U4
52.  dbi B bag n Us
53. douh I3 Suffix — place SF U0
54. dung 3 cold a Ul4
55. fan 53 minute n Ul3
56. faai TR fast a Ule6
57. fu i trousers n Uus
58.  fuh-gahn FfT nearby n ul17
5. ga i PM - questions-general cases PM U6
60. ga Jili| add v U8
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61. gaai i) street n Ule6
62. gaai hdu #H intersections n ulé6
63. Gam-jling L4 Admiralty np. U4
64. gam-mAahn S tonight n Ul2
65. gam-yaht = today n Ul2
66. ghai fi explain v U3
67.  ghn-yiu BXgh important a U4
68. ghu T nine num Ul
69. ghu-yuht JLH September n Ull
70. gife I coffee n Ul14
71. géi #& how ... (quantity) pron U10
72.  géi-chin X how much (money) - U6
73.  géi dim Lk what time pron U10
74. géi do #2 how many pron Ul10
75.  géinoih S how long (refer time, not pron U10
length)

76. géi sth Al when pron Ul10
77.  gihn s MW - clothes MW U5
78. giu | call v u4
79. go 1A MW - people related nouns MW U2
80. g(’, ] that pron U5
81. gbdi I g those pron U10
82. gb douh Il there (that place) pron Ul10
83. gb go (MW) M that one pron Ul10
84. gbng = say/speak - U3
85. Gu-16-yuhk IR Sweet & sour pork n uUls
86. haak-sik L2ee) black n U7
87. héi i in, at prep Ul7
88. hiu ] mouth n Ul6
89. haak-hei ZR polite a U4
90. hah-go Y next (week, etc) - U12
91. haih 1% be v U3
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92. heui x go n U4
93. hd lohk T %% coke n U5
94. hbu I good/very a/ad U4
95. hbéudd 7% many - U10
96. hduh-ji = dime (10cents) n U2
97. hohk-siang =% student n uUs
98. jaai fe 2 black coffee n Ul4
99. jaau # give back the change v ule6
100. je {& borrow \% U4
101. jek iz MW - round objects MW U5
102. jeui i d most ad U9
103. ji 5 MW - cylindrical objects MW U5
104. jik-haih B means v U3
105. Jim-sa-jéui NS Tsim Sha Tsui np. U4
106. jTu-jéu B EL morning n Ul3
107. jihk heui BZE go straight - ule
108. jit T ten percent (discount) n U9
109. jb = left n Ul16
110. jbu-sahn HE good morning - u4
111. jiing of medium a U7
112. Jing-Wiahn hEg Central (Central District) np. U4
113. jyun il turn v Ul6
114. kaat 15 card, credit card n U8
115. k3hm-méahn 1)) last night n ul12
116. kihm-yaht ZH yesterday n Ul12
117. kéuih &l he, she, it, him, her pron U4
118. kéuih deih {E I they, them pron U10
119. keih-ta HAth other a U7
120. kwahn boey dress n Us
121. la 17q| PM - change the current PM U8
situations

122. sing-kéih T week n Ull
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123. sing-kéih-luhk =52 7AN Saturday n U1l
124. 14ih-baai-figh ¢ Wik Friday n Ull
125. l4ih-baai-sdam iFE=  Wednesday n Ul
126. 13ih-baai-sei i FEY Thursday n ull
127. 13ih-baai-yat iFF—  Monday n Ul
128. laih-baai-yaht s H Sunday n Ul
129. 14ih-baai-yih e Tuesday n Ull
130. 13ahm-sik B, blue n u7
131. léuhng ] two (two of something) num U2
132. lohk & fall/off v ule6
133. louh 24 road n Ule6
134. luhk 7N Six num Ul
135. luhk-yuht NH June n Ull
136. th [ not ad U4
137. thh-g6i MEE% thank/please - U4
138. thh-hbu-yi-si MEfFEE excuse me / sorry - U3
139. thh-séi [ g need not (no need) - U4
140. man g dollar n Ul
141. mat yéh, mé / ye) g what pron U4
142. méaahn i night n Ul2
143. mah HE size n U7
144. maaih dian THER bill-the bill please - U15
145. maahn 18 slow a Ul6
146. maaih saai =i sold out - Ul15
147. mahn-tdih fEIE problem n U4
148. méng £ name n U4
149. mébuh 17 don’t have ad u4
150. figh . five num Ul
151. figh-yuht HH May n Ull
152. niaih-chah S tea with milk (milk tea) n Ul4
153. néih K you (singular) pron U4
154. néih deih LUl you (plural) pron UIO
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155. ngbh e I, me pron U4 187. sing-k&ih-yat EHE— Monday n Ull
156. ngbh deih Tt we, us pron U10 188. sing-k&ih-yaht HHH Sunday n Ull
157. ni e this pron U5 189. sing-k&ih-yih FEH Tuesday n Ull
158. nidi A these pron Ul10 190. sung-fo B deliver - Us
159. ni douh e here pron U5 191. thi Hefs watch v U6
160. ni go (MW) (R this one pron U6 192. taai N too ad U8
161. péhng di 2RI cheaper - U8- 193. ﬁng-méahn ilzaiije) tomorrow night n U12
162. péhng B cheap a Us 194. ting-yaht 1 tomorrow n Ul12
163. sdam (7 clothes n Us 195. tthng = stop v uUl6
164. siam = three num Ul 196. tluh & MW - long, thin objects MW U5
165. saam-yuht = March n Ull 197. T-séut T il T-shirt n U5
166. sau B collect, receive v U8 198. Waan-j4i YT Wan Chai n U4
167. s4i-shu-gaan YT washroom n u17 199. whi ] hello (used on the phone) intj Ul
168. su F hand n U5 200. wuhn o change v U8
169. sAu-biu Fik watch n Us 201. yat — one num Ul
170. sahp + ten num Ul 202. yat-baak —H hundred (one hundred) mum Ul
171. sahp-yat-yuht +—H November n U1l 203. yat-yuht —H January n Ull
172. sahp-yih-yuht +—H December n Ull 204. yuh H have v U6
173. sahp-yuht + October n Ull 205. yihn A person n U5
174. sai # small a u7 206. yah 1 twenty num Ul
175. séui 7K water n Ul4 207. yaht H day n Ul12
176. séung s want vaux U6 208. yauh e right n Ul16
177. sei | four num Ul 209. yeh-mahn o night n U13
178. sei-yuht 7 H April n Ul1 210. yth-ga iES now n Ul13
179. seuhng-go A last (week, etc) - Ul12 211. yih - two num Ul
180. sj A try v U6 212. yihn-gam 4 cash n U9
181 s1k = colour n U7 213. yiht - hot a  Ul4
182. 14ih-baai 1A week n Ul1 214. yih-yuht —H February n Ull
183. l4ih-baai-luhk 2N Saturday n Uil 215. yih-gwd a5 if conj U8
184. sing-kéih-figh B Friday n uUll 216. yuht JE| month n Ull
185. sing-kéih-saam 2= Wednesday n Ull

186. sing-keih-sei S HAMY Thursday n Ull
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